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LT 1  LT 

PRIEDAS  

„Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos bei jų valstybių narių ir Moldovos 

Respublikos asociacijos susitarimas 

 

Taikymo data  2025 m. spalio 4 d.  

Kiti mechanizmai  

Susitarimo nuostatos XV-E priedas 

2 straipsnis. Gamybos standartai 

 

„1. Moldova ne vėliau kaip iki 2027 m. gruodžio 31 d. suderina savo teisės 

aktus su šio priedo B priedėlyje išvardytais Sąjungos teisės aktais.“ 

 

„5. Jei, nepaisant 4 dalies, Komisija negali padaryti išvados, kad Moldova 

įvykdė savo įsipareigojimą pagal 1 dalį, Sąjunga gali sustabdyti visų ar dalies 

lengvatų, suteiktų pagal 1 straipsnį atitinkamiems produktams, taikymą. 

Sąjunga nedelsdama pateikia Moldovai pranešimą, kuriame išdėstomas jos 

ketinimas sustabdyti lengvatų taikymą. Sustabdymas negali būti taikomas 

anksčiau nei praėjus 30 dienų nuo pranešimo įteikimo Moldovai dienos. 

 

6. Moldovos prašymu ir jai pateikus naują informaciją Komisija peržiūri, kaip 

Moldova laikosi 1 dalies, kiek tai susiję su atitinkamais Sąjungos teisės aktais. 

Peržiūra trunka ne ilgiau kaip keturias savaites ir gali apimti Šalių tarpusavio 

konsultacijas. Jei Komisija padaro išvadą, kad Moldova laikosi 1 dalies, 

Sąjunga per du mėnesius vėl pradeda taikyti pagal 1 straipsnį sustabdytas 

lengvatas.“ 

 

3 straipsnis. Apsaugos priemonės  

 

„1. Jei dėl importuojamo produkto, kuriam taikomas papildomas 

liberalizavimas pagal 1 straipsnį, bet kurioje iš Šalių, įskaitant Sąjungos atveju 

– vienoje ar keliose valstybėse narėse, kyla arba gali kilti didelių, galbūt 

ilgalaikių sektorinio ar regioninio pobūdžio ekonominių, socialinių ar aplinkos 

srities sunkumų, susijusi Šalis gali imtis atitinkamų apsaugos priemonių pagal 1 

straipsnį suteiktų lengvatų atžvilgiu. 

 

2. Susijusi Šalis apie ketinimą imtis apsaugos priemonių nedelsdama praneša 

kitai Šaliai ir pateikia visą reikiamą informaciją. Siekdamos rasti abipusiškai 

priimtiną sprendimą, Šalys nedelsdamos pradeda konsultacijas. 

 

3. Susijusi Šalis negali imtis apsaugos priemonių tol, kol nėra praėjęs vienas 

mėnuo nuo 2 dalyje nurodyto pranešimo, išskyrus atvejus, kai iki minėto 

termino pabaigos užbaigiama 2 dalyje nurodyta konsultacijų procedūra. Jei dėl 

išskirtinių aplinkybių, dėl kurių būtina imtis neatidėliotinų priemonių, 

išankstinis patikrinimas neįmanomas, susijusi Šalis gali nedelsdama taikyti 

apsaugos priemones, absoliučiai būtinas padėčiai ištaisyti.“ 

“ 


		2026-03-13T10:41:51+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



